
(1) 	 Cereali contenenti glutine e  
	 prodotti derivati 
	 Cereals containing gluten and  
	 products thereof
(2) 	Crostacei e prodotti a base di crostacei 
	 Crustaceans and products thereof
(3) 	Uova e prodotti a base di uova 
	 Eggs and products thereof
(4) 	Pesce e prodotti a base di pesce 
	 Fish and products thereof
(5) 	Arachidi e prodotti a base di arachidi 
	 Peanuts and products thereof
(6) 	Soia e prodotti a base di soia 
	 Soybeans and products thereof
(7) 	Latte e prodotti a base di latte 
	 Milk and products thereof
 

(8) 	Frutta a guscio 
	 Nuts
(9) 	Sedano e prodotti a base di sedano 
	 Celery and products thereof
(10)	Senape e prodotti a base di senape 
	 Mustard and products thereof
(11)	 Semi di sesamo e prodotti a base  
	 di sesamo 
	 Sesame and products thereof
(12)	Anidride solforosa e solfiti 
	 Sulphur dioxide and sulphites
(13)	Lupini e prodotti a base di lupini 
	 Lupins and products thereof
(14)	Molluschi e prodotti a base  
	 di molluschi       
	 Molluscs and products thereof

Gli allergeni contenuti nelle pietanze sono 
indicati sotto ciascun piatto per mezzo 
di numeri riportati in questa legenda. La 
preparazione dei nostri prodotti avviene in 
locali dove può esserci contatto involontario 
con alcuni allergeni, pertanto se ne 
potrebbero trovare tracce in ogni alimento. 
Sono presenti dei prodotti surgelati 
all’origine (*) o sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura. I prodotti della 
pesca somministrati crudi o praticamente 
crudi sono sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura per garantirne 
la sicurezza, come previsto dal Reg. CE 
853/04. Per qualsiasi informazione il nostro 
personale è a vostra disposizione.

The allergens contained in the dishes on 
the menu are listed after each dish by 
means of the numbers listed above. Our 
products are prepared in locations where 
there may be unintentional contact with 
some allergens, so traces of them may 
be present in all food items. Products are 
blast chilled or frozen at origin (*). For 
the protection of consumer’s health, the fish 
products served raw or almost raw in these 
premises are subjected to rapid temperature 
reduction for health reasons, pursuant to CE 
Reg. 853/04. Our staff is at your disposal for 
any information.

ALLERGENI / ALLERGENS:
CAFFĖ IN PUREZZA 
THE ESSENCE OF COFFEE  
Espresso illy classico / intenso / forte	
L’unico blend illy composto dalle 9 migliori Arabica da noi 
selezionate.
The unique illy blend created from our selection of the 9 finest 
Arabicas.

Espresso doppio
L’espresso illy raddoppiato in tazza media.
Double illy espresso, served in a medium-sized cup.

Espresso deca 
L’espresso illy con caffeina non superiore a 0,1%.
illy espresso with a caffeine content that does not exceed 0.1%.

Espresso Cerrado Mineiro
Un viaggio per farti degustare le singole origini delle 
migliori Arabica.
Arabica Selection Coffees. A journey through which you can 
savour the individual origins of the finest Arabica coffees.

Espresso doppio Cerrado Mineiro 
Un viaggio per farti degustare le singole origini delle 
migliori Arabica.
Arabica Selection Coffees. A journey through which you can 
savour the individual origins of the finest Arabica coffees.

Espresso corretto 
L’espresso illy con un bicchierino di liquore.
illy espresso with a shot of liqueur.

Caffè Gourmand (*) (1) (3) (6) (7) (8) (10) (11)

ILLETTA SPECIAL CREATIONS  
Maestro 
Un gradiente di frutta secca e caramello per un 
capolavoro di dolcezza. 
A gradient of dried fruit and caramel for a masterpiece 
of sweetness

Espressionista 
Cioccolato fondente, caramello, frutta secca e spezie e 
una corposità unica.
Dark chocolate, caramel, dried fruit and spices and a 
unique body. 

Pop 
Note di caramello e retrogusto speziato. Asciutto, essenziale.
Notes of caramel and a spicy aftertaste. Dry, essential.

Barocco 
Sfumature di cioccolato bilanciate da un retrogusto.  
Shades of chocolate balanced by a fruity aftertaste. 

CAFFĖ CLASSICI CON LATTE 
CLASSICS WITH MILK  
Cappuccino (7)
L’espresso illy con latte montato caldo in tazza grande.	
illy espresso with hot frothed milk, served in a large cup. 

Macchiato caldo (7) 
L’espresso illy con latte montato caldo, in tazzina.	
illy espresso with hot frothed milk, served in an espresso cup.

Caffelatte (7) 
L’espresso illy in bicchiere con molto latte caldo.
illy espresso with lots of hot frothed milk, served in a glass.

Mugaccino (7) 
Il doppio espresso illy con latte montato caldo, in una mug. 
Double illy espresso with steamed milk, served in a mug.

Capo triestino (7) 
L’espresso illy con latte montato caldo, in bicchierino 
illy espresso with hot frothed milk, served in a small  
glass.

Cappuccino deca (7) 
L’espresso illy decaffeinato con latte montato caldo  
in tazza grande.
illy espresso deca with hot frothed milk, served in a  
large cup.

Macchiato freddo (7) 
L’espresso illy con latte freddo a piacere, in tazzina. 
illy espresso with cold milk, served in an espresso cup.

CALDI SPECIALI 
HOT SPECIALS  
Latte macchiato (7) 
Il bicchiere di latte montato caldo, con l’espresso illy.
A glass of hot frothed milk with illy espresso.
 
Flat White 
(se latte vaccino 7, se soia 6, se avena 1, se mandorla 8) 
Espresso illy con latte in tazza grande.
illy espresso with milk served in a large cup.

Latte macchiato matcha (7) 
Il bicchiere di latte montato caldo, con l’espresso illy  
e un’aggiunta di matcha.
A glass of hot frothed milk, with an illy espresso and  
a shot of matcha.

Latte macchiato caramello (7) 
Il bicchiere di latte montato caldo, con l’espresso illy  
e un’aggiunta di caramello.
A glass of hot frothed milk, with an illy espresso and  
a shot of caramel.

Onda al cioccolato (7) 
L’espresso illy su un fondo di cioccolata calda, 
ricoperto di schiuma di latte freddo in bicchierino.
illy espresso over hot chocolate, topped with cold  
frothed milk, served in a small glass.

Caffè viennese (7) 
Il doppio espresso illy con  panna montata, in tazza  
grande.
Double illy espresso with whipped cream, served  
in a large cup.

Cappuccino viennese (7) 
Il cappuccino illy con panna montata e una spolverata  
di cacao, in tazza grande. 
illy cappuccino with whipped cream and a sprinkle of 
cacao served in a large cup.

Marocchino caldo (7) 
L’espresso illy su un fondo di cioccolata calda, ricoperto  
da latte montato caldo e polvere di cacao, in bicchierino.
illy espresso over hot chocolate, topped with hot frothed 
milk and cocoa powder, served in a small glass. 

Fiocco (6) (7) (8) 
L’espresso illy mixato con cioccolata calda e miele,  
su un fondo di latte montato caldo e guarnito  
con cannella.
illy espresso mixed with hot chocolate and honey,  
over hot frothed milk with a sprinkle of cinnamon.

Neve Fondente (6) (7) (8)
Il doppio espresso illy con ghiaccio, in bicchiere.
Double illy espresso with ice, served in a glass.

FREDDI SPECIALI 
COLD SPECIALS  
Espresso shakerato 
il doppio espresso illy shakerato con ghiaccio e zucchero.
Double illy espresso shaken with ice and sugar.

Frappè al caffè 
Il doppio espresso illy frullato senza latte. 
Double illy espresso blended without milk.

Espresso freddo 
Doppio espresso freddo, sciroppo di zucchero.
Double illy espresso chilled and served at the moment.

Espresso greco
Il doppio espresso illy con ghiaccio, in bicchiere.
Double illy espresso with ice, served in a glass.

Cappuccino greco (7)
L’espresso illy con latte montato freddo e cubetti di ghiaccio.
Double illy espresso with ice, served in a glass.

ILLYCREMA  
illycrema (7)
Crema di caffè illy con micro cristalli di ghiaccio e latte.
illy coffee cream with micro crystals of ice and milk

Trio (7)
Espresso illy freddo ricoperto da illycrema e latte montato freddo.
Cold illy espresso topped with illycrema and cold frothed milk.

Nuvola (7)
illycrema con cioccolata calda e panna montata.
illycrema with hot chocolate and whipped cream

Duetto (7)
illycrema con latte montato freddo, decorata con granella 
di cioccolato.
illycrema with cold frothed milk, decorated with thin 
chocolate flakes.

ALTRA CAFFETTERIA 
AROUND COFFEE  
Cioccolata calda Domori 
Domori Hot Chocolate (7)
Cioccolata calda viennese Domori 
Domori Viennese Hot Chocolate (7) 

Tè, tisane e infusi Dammann 
Teas and infusions Dammann

Camomilla  
Chamomile tea

Bicchiere di latte  
Glass of Milk (7) se latte vaccino, (6) se soia,  
(1) se avena, (8) se mandorla

Orzo (1) (6) (7) (8)
Barley

Cappuccino orzo (1) (6) (7) (8) 
Cappuccino barley

Ginseng (1) (6) (7) (8) 

Cappuccino ginseng (1) (6) (7) (8) 
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di numeri riportati in questa legenda. La 
preparazione dei nostri prodotti avviene in 
locali dove può esserci contatto involontario 
con alcuni allergeni, pertanto se ne 
potrebbero trovare tracce in ogni alimento. 
Sono presenti dei prodotti surgelati 
all’origine (*) o sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura. I prodotti della 
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The allergens contained in the dishes on 
the menu are listed after each dish by 
means of the numbers listed above. Our 
products are prepared in locations where 
there may be unintentional contact with 
some allergens, so traces of them may 
be present in all food items. Products are 
blast chilled or frozen at origin (*). For 
the protection of consumer’s health, the fish 
products served raw or almost raw in these 
premises are subjected to rapid temperature 
reduction for health reasons, pursuant to CE 
Reg. 853/04. Our staff is at your disposal for 
any information.

ALLERGENI / ALLERGENS:
CONDIMENTS  
Shot Soia (6)

Shot Mandorla (8)

Shot Cocco
Shot Avena (1)
Soia (6)

Mandorla (8)

Cocco
Avena (1)
Decaf
Extra Shot 
Extra Cream  
Se latte vaccino (7), se soia (6), se avena (1), se mandorla (8) 
If cow’s milk (7), if soy (6), if oat (1), if almond (8)

Extra Honey

DELIZIE DEL FORNO 
BAKED DELIGHTS  
Croissant (*) (1) (3) (6) (7) (8) 
Classico croissant sfogliato alla francese con burro 
Classic French-style buttery croissant 
 
Croissant farcito in casa 
Croissant hand-filled (*) (1) (3) (6) (7) (8) 
Crema pasticcera, crema di gianduja, marmellata  
di albicocca, crema di pistacchio 
Creme patisserie, Gianduja cream, apricot jam,  
pistachio cream 
 
Croissant vegano 
Vegan Croissant (*) (1) (3) (6) (7) (8) 
Croissant vegano con marmellata  
di albicocche 
Vegan croissant with apricot jam  
(*) (1) (3) (6) (7) (8) 
Saccottino al cioccolato 
Chocolate saccottino (*) (1) (3) (6) (7) (8) 
 
Mini croissant (*) (1) (3) (6) (7) (8) (11) 
Classico al burro, crema pasticcera, marmellata  
di albicocca 
Classic, creme patisserie, apricot jam 

Selezione 3 mini croissant 
Selection of 3 mini croissant 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11) 
Croissant alle mandorle con frangipane 
Almond croissant with frangipane
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11) 
Pain Suisse (*) (1) (3) (6) (7) (8) 

Roll Arancia e Cacao 
Orange and Cocoa Roll (*) (1) (3) (7) (8) 
 
Treccia con Noci Pecan e Sciroppo d’Acero 
Pecan and Maple Syrup Braid 
(*) (1) (3) (7) (8) 

Cinnamon roll (*) (1) (3) (7) (8) 

Tartelletta sfogliata alla crema 
Puff pastry cream tartlet
(*) (1) (3) (4) (6) (7) (8) (9) (11)

SFIZI DOLCI 
SWEET SNACKS  
Bacio di dama (*) (1) (3) (6) (7) (8) (10) (11) 
Classico, pistacchio 
Classic, pistachio
 
Sablè al cioccolato salato - Lactose Friendly 
Salted Chocolate Sablé - Lactose Friendly  
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11)

3 Sfizi Dolci a Scelta 
3 Selected Sweet Treats 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (10) (11)	  
Tra biscotto integrale con nocciole, semi di lino  
e amarene - sablè al cioccolato salato - baci di dama. 
Cherry & Hazelnut Cookie - Salted Chocolate Sablé -  
Baci di Dama.  

Biscotto integrale con nocciole, semi  
di lino e amarene - Lactose Friendly 
Cherry & Hazelnut Cookie -  
Lactose Friendly 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11) 
Biscotto integrale con nocciole, semi di lino e amarene - 
Lactose Friendly. 
Cherry & Hazelnut Cookie - Lactose Friendly. 

Cookie Avena e Frutta Secca -  
Lactose Friendly 
Oat & Nut Cookie - Lactose Friendly
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11) 
Cookie Avena e Frutta Secca - Lactose Friendly. 
Oat & Nut Cookie - Lactose Friendly. 

Macaron cioccolato 
Chocolate Macaron  
(*) (1) (3) (5) (6) (7) (8) (11) 
Macaron pistacchio 
Pistachio Macaron  
(*) (1) (3) (5) (6) (7) (8) (11) 
Macaron lampone e cioccolato 
Raspberry and Chocolate Macaron 
(*) (1) (3) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 
 
Macaron caramello salato vegano 
Vegan Salted Caramel Macaron
(*) (1) (3) (5) (6) (7) (8) (11) 

Selezione 3 macaron 
Selection of 3 macarons
(*) (1) (3) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 
 
Tortino al limone 
Lemon cake (*) (3) (7) (8) 
 
Brownie al cioccolato 
Chocolate brownie (*) (3) (7) (8)

DESSERT E FRUTTA 
DESSERT

 
Strudel di mele 
Apple strudel (*) (1) (3) (6) (7) (10) 
Servito con crema al mascarpone e cannella. 
Served with mascarpone cream and cinnamon. 
 
Brownies - Lactose Friendly 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11)
 
illymisu (*) (1) (3) (5) (6) (7) (8) 
Crema al mascarpone, savoiardi, espresso illy e polvere di cacao. 
Mascarpone cream, savoiardi, illy espresso and Domori  
cocoa powder. 
 
Maritozzo con crema e panna 
Maritozzo with custard and  
whipped cream (*) (1) (3) (6) (7) (8) (11)

Maritozzo con crema al caffè illy 
Maritozzo with illy coffee cream 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11) 

Cannolo siciliano con scorzette di arancia 
Sicilian cannolo with orange zest 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (10) 

Macedonia di frutta fresca di stagione 
Fruit salad 
 
Tartelletta crema chantilly e lamponi 
Chantilly cream tartlet with raspberries 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (11)
 
Tortino di mele 
Apple tart (*) (1) (3) (4) (7) (8) (10) (11)
Servito con crema al mascarpone  
Served with mascarpone cream 

Crostatina crema e visciole 
Amalfi Lemon and Cherry Tart 
(*) (1) (3) (6) (7) (10) 
Servita con panna montata e zucchero a velo 
Served with whipped cream and a dusting of icing sugar 
 
Crostata ai Frutti di bosco 
Mixed Berry Tart (*) (1) (3) (6) (7) (10) 
Servita con panna montata, lamponi, menta e zucchero a velo 
Served with whipped cream, raspberries, mint, and a dusting 
of icing sugar 
 
Sbrisolona (1) (3) (6) (7) (8) (10) 
Servita con crema al mascarpone 
Served with mascarpone cream 

Crème brûlée con frutti di bosco 
Crème brûlée with mixed berries
(1) (3) (6) (7) (8)
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ALLERGENI / ALLERGENS:
SFIZI SALATI 
SAVOURY SNACKS  
 
Focaccia Olio e Sale 
Focaccia with Oil and Salt 
(*) (1) (3) (4) (6) (7) (8) (10) (11) 
 
Toast prosciutto formaggio 
Toast with ham and cheese  
(*) (1) (3) (6) (7) (10)
Maxi Toast cotto e formaggio. 
Maxi Toast with ham and cheese. 
 
Toast prosciutto formaggio 
Toast with ham and cheese 
(*) (1) (3) (6) (7) (10) 
Servito con chips di patate e maionese. 
Served with potato crisps and mayonnaise. 
 
Avocado toast
(1) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (10) (11) (13)
Con pane ai cereali proteico, crema avocado, salmone 
affumicato, aneto e menta. 
With protein cereal bread, avocado cream, smoked  
salmon, dill, and mint.
 
DA CONDIVIDERE 

 
 
Focaccia Olio e Sale 
Focaccia with Oil and Salt
(*) (1) (3) (4) (6) (7) (8) (10) (11) 
 
LA SEZIONE GOURMET 
GOURMET SELECTION 

 
 
Focaccia Gourmet con crudo di Parma 
Gourmet focaccia with Parma ham 
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (10) (11)
Farina semintegrale con prosciutto crudo di Parma, Grana 
Padano, robiola e rucola. 
White focaccia made with semi-wholemeal flour, Parma 
ham, Grana Padano, robiola cheese and rocket. 

Focaccia Gourmet con Melanzane e 
Crema di Ricotta 
Gourmet Focaccia with Aubergine and 
Ricotta Cream (*) (1) (3) (6) (7) (8) (10) (11) 
Farina semintegrale con melanzane, crema di ricotta 
salata, rucola e olio al basilico. 
Semi-wholemeal flour with aubergines, salted ricotta cream, 
rocket, and basil oil.
 
Club Sandwich pollo 
Chicken Club Sandwich 
(*) (1) (2) (3) (4) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14)
Pollo, bacon, pomodoro, insalata iceberg e maionese, 
accompagnato da chips e maionese con erba cipollina.	
Club Sandwich with chicken, bacon, tomato, iceberg 
lettuce and mayonnaise accompanied by crisps and chive 
mayonnaise.
 
Roastbeef Club Sandwich 
(*) (1) (2) (3) (4) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14)
Pomodoro, scaglie grana, mix misticanza orientale, uova 
sode e maionese, accompagnato da chips e maionese con 
erba cipollina. 
Tomato, shaved Grana cheese, oriental mixed salad, 
hard‑boiled eggs and mayonnaise, served with chips and 
chive-infused mayonnaise.

Eggs Royale
(3) (4) (7) (12) 
Con pane ai cereali, salmone affumicato norvegese, uovo 
pochè, salsa olandese, spinacino saltato, e germogli di pisello. 
With multigrain bread, Norwegian smoked salmon, a 
poached egg, Hollandaise sauce, sautéed baby spinach,  
and pea shoots.
 
EGGS 
EGGS  
 
Colazione salata 
Savoury breakfast
(*) (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14)
Uova strapazzate con bacon, Salmone affumicato, pane 
tostato. 
Scrambled eggs with bacon, smoked salmon, and toasted 
bread.

DAILY MENU’  
 
Aperitivo 
(*) (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 
 
Coperto 
(*) (1) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (11) (13) 
 
Business Lunch  
(*) (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 
 
INSALATE 
SALADS  
 
La Caesar 
The Caesar  
(*) (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14)
Con cialde di grana croccante, lattuga romana, salsa 
caesar, cialda di pane croccante, grana
With crispy Parmesan wafers, romaine lettuce, Caesar 
dressing, bread wafer.
 
La Gamberoni e Arancia 
The King Prawn and Orange 
(*) (2) (4) (12) (14)
Con misticanza orientale, finocchi scottati, avocado e 
melagrana.
With oriental mixed salad, lightly blanched fennel, avocado 
and pomegranate.

PIATTI UNICI 
MAIN PLATES  

Bun Burger
(1) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (10) (11) (13)
Burger di fassona piemontese, con fonduta di pecorino 
romano, scaglie parmigiano Vacche rosse 24mesi, spinacino 
fresco e salsa tartara, servito con patate al forno. 
Piedmont Fassona beef burger with Pecorino Romano 
fondue, 24‑month aged Parmigiano Reggiano “Vacche 
Rosse” shavings, fresh baby spinach and tartare sauce, 
served with roasted potatoe.

Filetto di manzo	 
Beef fillet 
(*) (1) (3) (6) (7) (9) (10)
Filetto di manzo, patate novelle, funghi champignon, purè 
di patate purè di patate con senape e miele, carotine baby, 
fondo bruno e cerfoglio.	 
Beef tenderloin, new potatoes, button mushrooms, honey-
mustard mashed potatoes, baby carrots, brown stock 
reduction, and chervil.

Costoletta di vitello	
Veal chop 
(1) (3) (6) (7) (10) (12)
Costoletta di vitello, doppia panatura, patate novelle,  
salsa zafferano e sale maldon.	  
Veal chop, double-breaded, new potatoes, saffron sauce, 
and Maldon salt.

Filetto di Branzino 
Sea Bass fillet 
(2) (4) (14) 
Con verdure di stagione. 
With seasonal vegetables. 
 
Hummus di fagioli rossi 
Red Bean Hummus 
(7) (9) (11) 
Con zucca al forno, champignon glassati, fiori di cavolfiore, 
cipolla caramellata, semi di zucca e sesamo. 
With oven-roasted pumpkin, glazed champignon 
mushrooms, cauliflower florets, caramelised onion, pumpkin 
and sesame seeds.

Polpo arrosto 
Roasted Octopus 
(*) (2) (4) (14) 
Ccn zucca al forno, salsa di pomodoro, pomodorini confit, 
olio al prezzemolo e  semi di zucca. 
With oven-roasted pumpkin, tomato sauce, confit cherry 
tomatoes, parsley oil and pumpkin seeds. 

Vitello tonnato 
(*) (3) (4) (6) (7)
Vitello tonnato, frutto di cappero, datterini confit
Vitello tonnato with caper fruit, confit cherry tomatoes

Contorno	
Side dish 
(*) (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14)
A scelta tra: insalata mista e pomodorini, patate al forno, 
verdure al forno. 
Choice of: mixed salad and cherry tomatoes, roast 
potatoes, or roasted vegetables.

PASTE E RISOTTI  
Paccheri con salsa ai tre pomodori  
Paccheri with three-tomato sauce 
(*) (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14)
Paccheri con salsa ai tre pomodorini e crema di Parmigiano 
Vacche Rosse, olio al basilico, germogli rock chives gress
Paccheri with three-tomato sauce and Red Cow Parmesan 
cream, basil oil, and rock chives sprouts 

Risotto allo zafferano	  
Saffron risotto	   
(1) (3) (6) (7) (9) (10) (12) 
Con pistilli di zafferano e rockchives	
Wth saffron threads and rockchives 



(1) 	 Cereali contenenti glutine e  
	 prodotti derivati 
	 Cereals containing gluten and  
	 products thereof
(2) 	Crostacei e prodotti a base di crostacei 
	 Crustaceans and products thereof
(3) 	Uova e prodotti a base di uova 
	 Eggs and products thereof
(4) 	Pesce e prodotti a base di pesce 
	 Fish and products thereof
(5) 	Arachidi e prodotti a base di arachidi 
	 Peanuts and products thereof
(6) 	Soia e prodotti a base di soia 
	 Soybeans and products thereof
(7) 	Latte e prodotti a base di latte 
	 Milk and products thereof
 

(8) 	Frutta a guscio 
	 Nuts
(9) 	Sedano e prodotti a base di sedano 
	 Celery and products thereof
(10)	Senape e prodotti a base di senape 
	 Mustard and products thereof
(11)	 Semi di sesamo e prodotti a base  
	 di sesamo 
	 Sesame and products thereof
(12)	Anidride solforosa e solfiti 
	 Sulphur dioxide and sulphites
(13)	Lupini e prodotti a base di lupini 
	 Lupins and products thereof
(14)	Molluschi e prodotti a base  
	 di molluschi       
	 Molluscs and products thereof

Gli allergeni contenuti nelle pietanze sono 
indicati sotto ciascun piatto per mezzo 
di numeri riportati in questa legenda. La 
preparazione dei nostri prodotti avviene in 
locali dove può esserci contatto involontario 
con alcuni allergeni, pertanto se ne 
potrebbero trovare tracce in ogni alimento. 
Sono presenti dei prodotti surgelati 
all’origine (*) o sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura. I prodotti della 
pesca somministrati crudi o praticamente 
crudi sono sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura per garantirne 
la sicurezza, come previsto dal Reg. CE 
853/04. Per qualsiasi informazione il nostro 
personale è a vostra disposizione.

The allergens contained in the dishes on 
the menu are listed after each dish by 
means of the numbers listed above. Our 
products are prepared in locations where 
there may be unintentional contact with 
some allergens, so traces of them may 
be present in all food items. Products are 
blast chilled or frozen at origin (*). For 
the protection of consumer’s health, the fish 
products served raw or almost raw in these 
premises are subjected to rapid temperature 
reduction for health reasons, pursuant to CE 
Reg. 853/04. Our staff is at your disposal for 
any information.

ALLERGENI / ALLERGENS:

Risotto allo Zafferano con Gamberi scottati	
Saffron risotto with seared prawns  
(2) (3) (4) (7) (12) (14)
Servito con crema di stracciatella affumicata e germogli  
di amaranto	
Served with smoked stracciatella cream and amaranth 
sprouts

Spaghettone cacio e pepe	  
Spaghettone cacio e pepe 
(1) (7) 
Con arbabietola, semi di papavero e croccante  
di pecorino romano	
With beetroot, poppy seeds and crispy Pecorino Romano

Risotto Autunnale	  
Autumn risotto	  
(3) (7) (8) (12)
Risotto con porcini e nocciole tostate, prezzemolo. 
Risotto with porcini mushrooms, toasted hazelnuts,  
and parsley..

Lasagna al radicchio e taleggio	  
Radicchio and taleggio lasagna	  
(*) (1) (3) (6) (7) (8) (10)
Con parmigiano Vacche Rosse, pinoli, noci e olio al basilico
With “Vacche Rosse” Parmigiano Reggiano, pine nuts, 
walnuts and basil oil



(1) 	 Cereali contenenti glutine e  
	 prodotti derivati 
	 Cereals containing gluten and  
	 products thereof
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(9) 	Sedano e prodotti a base di sedano 
	 Celery and products thereof
(10)	Senape e prodotti a base di senape 
	 Mustard and products thereof
(11)	 Semi di sesamo e prodotti a base  
	 di sesamo 
	 Sesame and products thereof
(12)	Anidride solforosa e solfiti 
	 Sulphur dioxide and sulphites
(13)	Lupini e prodotti a base di lupini 
	 Lupins and products thereof
(14)	Molluschi e prodotti a base  
	 di molluschi       
	 Molluscs and products thereof

Gli allergeni contenuti nelle pietanze sono 
indicati sotto ciascun piatto per mezzo 
di numeri riportati in questa legenda. La 
preparazione dei nostri prodotti avviene in 
locali dove può esserci contatto involontario 
con alcuni allergeni, pertanto se ne 
potrebbero trovare tracce in ogni alimento. 
Sono presenti dei prodotti surgelati 
all’origine (*) o sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura. I prodotti della 
pesca somministrati crudi o praticamente 
crudi sono sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura per garantirne 
la sicurezza, come previsto dal Reg. CE 
853/04. Per qualsiasi informazione il nostro 
personale è a vostra disposizione.

The allergens contained in the dishes on 
the menu are listed after each dish by 
means of the numbers listed above. Our 
products are prepared in locations where 
there may be unintentional contact with 
some allergens, so traces of them may 
be present in all food items. Products are 
blast chilled or frozen at origin (*). For 
the protection of consumer’s health, the fish 
products served raw or almost raw in these 
premises are subjected to rapid temperature 
reduction for health reasons, pursuant to CE 
Reg. 853/04. Our staff is at your disposal for 
any information.

ALLERGENI / ALLERGENS:
BEVANDE 
SOFT DRINKS  
Coca Cola

Coca Cola zero

Pure tonic / Lemon	

Acqua Spillata (Naturale/Gassata) 750ml	
Draft Water (Still/Sparkling) 750ml

Acqua Valverde 250ml Naturale	
Valverde Water 250ml Still 
Acqua Valverde 250ml Frizzante	
Valverde Water 250ml Sparkling 
Acqua Valverde 750ml Naturale	 
Valverde Water 750ml Still 
Acqua Valverde 750ml Frizzante	
Valverde Water 750ml Sparkling
Sprite

Fanta

Ready to drink Cold Brew	

Ready to drink Cappuccino (7)	

Ready to drink Latte macchiato (7)	
Cedrata Cortese	

Chinotto Cortese	

Tè freddo Bio limone, pesca	
Organic Lemon and Peach Iced Tea

Tè Verde freddo	
Iced Green Tea

Limonata Bio	
Organic Lemonade

Crodino XL biondo	
Crodino XL Blonde

Crodino XL arancia rossa	
Crodino XL Blood Orange

SUCCHI E CENTRIFUGHE 
JUICES AND EXTRACT   
Spremuta d’arancia	
Freshly squeezed orange juice

Pera Achillea	
Achillea Pear

Frullato mango pesca arancia Bio Achillea	
Achillea Organic Mango Peach Orange 
Smoothie

Succo mela limpida Bio 100% Achillea	
Achillea 100% Organic Clear Apple Juice

Succo albicocca Bio Achillea	
Achillea Organic Apricot Juice
Succo mirtilli selvatici Bio Achillea	
Achillea Organic Wild Blueberry Juice

Succo ananas Bio Achillea	
Achillea Organic Pineapple Juice

BIRRE	  
BEERS   

Birra Cittavecchia Giant Cave Bionda 33cl (1)

Birra Cittavecchia Lucky shoes Ambrata 33cl (1)

Birra Cittavecchia Andre IPA (1)	

Birra Heineken 33cl VP (1)	

Birra Ichnusa non filtrata 33cl (1)	

Birra Ichnusa ambra limpida 30cl (1)	
Birra Messina cristalli di sale 33cl VP (1)	
Birra Messina cristalli di sale spina media (1)	

AMARI, LIQUORI, DISTILLATI	
LIQUEURS, SPIRITS   
 
Jagermeister (12)

Sambuca (12)

Averna (12)

Montenegro (12)

Amaro Jefferson Vecchio Magazzino 
Doganale (12)

Baileys (7) (12)

Amaro del capo (12)

Limoncello di Sorrento - Piemme (0,5L) (12)

Grappa friulana barrique (12)

Zacapa 23yo (12)

Matusalem 15yo (12) 

COCKTAILS   
Aperol spritz (12)
Campari, prosecco 
Cinzano, soda	

Campari spritz (12)	  
Aperol, prosecco Cinzano, soda

Sarti Rosa Spritz (12)	  
Sarti Rosa, prosecco Cinzano, soda	  

Negroni	 (12)	  
Campari, Cinzano vermouth rosso, gin Bickens	  
Campari, Cinzano red vermouth, Bickens gin

Negroni Sbagliato (12)	  
Campari, Cinzano vermouth rosso, prosecco Cinzano	
Campari, Cinzano red vermouth, Cinzano prosecco

Americano (12)	  
Campari, Cinzano vermouth rosso, soda	  
Campari, Cinzano red vermouth, soda

Hazelnut illy Espresso Martini (8) (12) 
Skyy vodka, Frangelico, espresso illy, zucchero	  
Skyy vodka, Frangelico, illy espresso, sugar

Coffee Americano (12)	  
Campari, vermouth rosso Cinzano, espresso illy,  
bitter al cioccolato	  
“Campari, Cinzano red vermouth, illy espresso, 
chocolate bitter”

Shake Shake Shake (12)	  
Campari, espresso illy, caramello salato	  
Campari, illy espresso, salted caramel

Chicchi and Campari (12)
Campari, vermouth rosso Cinzano, Wild Turkey Bourbon e 
chicchi di caffè illy	  
Campari, red vermouth Cinzano, Wild Turkey Bourbon and 
illy coffee beans

PINKY (12)	
Soda al pompelmo rosa Thomas Henry, lime, sciroppo d’agave 
Thomas Henry pink grapefruit soda, lime, agave syrup

HONEY MULE (12)	
Thomas Henry spicy ginger beer, limone, miele	  
Thomas Henry spicy ginger beer, lemon, honey

Cynar Spritz (12)	
Cynar, prosecco  
Cinzano, soda
	  

LA SELEZIONE DI GIN TONIC 
GIN TONIC SELECTION

Bulldog Tonic (12)
Bulldog gin, Thomas Henry tonic water	  

Mare Tonic	  

Hendrick’s Tonic	
Malfy Tonic	
 



(1) 	 Cereali contenenti glutine e  
	 prodotti derivati 
	 Cereals containing gluten and  
	 products thereof
(2) 	Crostacei e prodotti a base di crostacei 
	 Crustaceans and products thereof
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	 Fish and products thereof
(5) 	Arachidi e prodotti a base di arachidi 
	 Peanuts and products thereof
(6) 	Soia e prodotti a base di soia 
	 Soybeans and products thereof
(7) 	Latte e prodotti a base di latte 
	 Milk and products thereof
 

(8) 	Frutta a guscio 
	 Nuts
(9) 	Sedano e prodotti a base di sedano 
	 Celery and products thereof
(10)	Senape e prodotti a base di senape 
	 Mustard and products thereof
(11)	 Semi di sesamo e prodotti a base  
	 di sesamo 
	 Sesame and products thereof
(12)	Anidride solforosa e solfiti 
	 Sulphur dioxide and sulphites
(13)	Lupini e prodotti a base di lupini 
	 Lupins and products thereof
(14)	Molluschi e prodotti a base  
	 di molluschi       
	 Molluscs and products thereof

Gli allergeni contenuti nelle pietanze sono 
indicati sotto ciascun piatto per mezzo 
di numeri riportati in questa legenda. La 
preparazione dei nostri prodotti avviene in 
locali dove può esserci contatto involontario 
con alcuni allergeni, pertanto se ne 
potrebbero trovare tracce in ogni alimento. 
Sono presenti dei prodotti surgelati 
all’origine (*) o sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura. I prodotti della 
pesca somministrati crudi o praticamente 
crudi sono sottoposti ad abbattimento 
rapido di temperatura per garantirne 
la sicurezza, come previsto dal Reg. CE 
853/04. Per qualsiasi informazione il nostro 
personale è a vostra disposizione.

The allergens contained in the dishes on 
the menu are listed after each dish by 
means of the numbers listed above. Our 
products are prepared in locations where 
there may be unintentional contact with 
some allergens, so traces of them may 
be present in all food items. Products are 
blast chilled or frozen at origin (*). For 
the protection of consumer’s health, the fish 
products served raw or almost raw in these 
premises are subjected to rapid temperature 
reduction for health reasons, pursuant to CE 
Reg. 853/04. Our staff is at your disposal for 
any information.

ALLERGENI / ALLERGENS:
VINI BIANCHI	
WHITE WINES   
Alto Adige Gewürztraminer DOC 2022 - 
Colterenzio /alternativa Kaltern (12)	

Venezia Giulia Ribolla Gialla IGP 2021 -  
I Clivi (12)

Vermentino di Gallura DOCG “Kintari” 2021 - 
Saraja (12)	

Gavi del Comune di Gavi DOCG 2022 - 
Scrimaglio (12) 
	
VINI DOLCI	
SWEET WINES   

Passito di Pantelleria DOC “Giardino 
Pantesco” 2022, Cantine Pellegrino 1881 (12)	

VINI ROSSI	
RED WINES   
Alto Adige Pinot Nero  DOC “ 2022 -  
Kaltern (12) 	

Chianti Classico DOCG  2021 - Castello 
Vicchiomaggio (12) 

Valpolicella Ripasso Classico Superiore DOC 
“Valpantena” 2021	(12)

Brunello di Montalcino DOCG 2018 - 
Castello Romitorio (12)	

Selezione Giacomo Fenocchio  
Barolo 2020 (12)

Amarone della Valpolicella “Valpantena” 
2019 - Bertani (12)	

BOLLICINE	
SPARKLING WINES   

Franciacorta Satèn DOCG -  
Girolamo Conforti (12)	

Valdobbiadene Prosecco Superiore Brut 
DOCG - Luca Ricci (12) 	

Cuveè Prestige Edizione 45 Ca del BOSCO (12)
	
Champagne Brut - H. Lanvin & Fils (12)	

VINI ROSATI	
ROSÈ WINES   

Alto Adige Lagrein Rosé DOC 2022 -  
Alois Lageder(12)

Salento Negroamaro Rosato IGT “Calafuria” 
2022 - Tormaresca (12)	  


